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உதவிப்ப஧பாசிரினர், 

தமிழ் உய்பாய்வு மநனம், அமநரிக்கன் கல்லூரி, நதுமப – 02 

=========================================================================== 
 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

கா஬ந்பதாறும் மதால்காப்பினம் குறித்து ஆய்வு பு஬த்தில் மயவ்பயறு பகாணத்தில் 

ஆய்விம஦ பநற்மகாண்டுள்஭஦ர். அந்த஭வில் அப்஧னுயல் ஆய்வுக்கா஦ இடத்மதக் 

பகாருகி஫து. முதலில் மதால்காப்பினத்மத மயளியு஬கிற்கு அறிமுகப்஧டுத்தினயர்கள் 

உமபனாசிரிர்கப஭. அபதபயம஭யில் தமிழ் சமூகத்பதாடு ஑ன்றிம஦த்து ஧ல்பயறு உமபகள் 

எழுதப்஧ட்ட஦. அந்தயமகயில் முக்கினநா஦யர் சுப்பிபநணினசாஸ்திரினாயர். 

மதால்காப்பினத்தில் உள்஭ பயற்றுமநயின் அமநப்பு ஧ற்றியும் அயற்றின் யமககள் குறித்தும் 

மிக விரியாக இக்கட்டுமப ஆய்வுமசய்னப்஧ட்டுள்஭து. குறிப்஧ாக சாஸ்திரினாரின் 

தனித்துயத்மதயும் இக்கட்டுமப கணக்கில் எடுத்துக்மகாள்஭ப்஧ட்டுள்஭஦.  

 

முன்னும஭ 

இ஭ம்பூபணர் மதாடங்கி சுப்பிபநணினசாஸ்திரினார் யமப மதால்காப்பினத்திற்கு உமப 

கண்டயர்கள் முக்கினநாக ஏழுப஧ர். இயர்கள் உமபமன ஑ப்பு ப஥ாக்கும்ப஧ாது சி஬விடங்களில் 

சாஸ்திரினாரின் உமப தனித்தன்மந ம஧ற்று வி஭ங்குகி஫து. தாம் பயறு஧டுயதற்கா஦ 

காபணத்மதயும் அயர் சுட்டிச் மசல்கி஫ார். அவ்யாறு நிகழும் இடங்கம஭ பயற்றுமநயினலில் 

பின்யருநாறு காணமுடிகி஫து. 

வலற்றும஫யி஬ல் 

மதால்காப்பின மசால்஬திகாபத்தில் இபண்டாயதாக அமநயது பயற்றுமநயினல். இதற்கு 

பச஦ாயமபனர் மசால்நிம஬யிலும் மதய்யச்சிம஬னார் மதாடர் நிம஬யிலும் உமப கண்ட஦ர். 

கி஭வினாக்கத்துடன் பயற்றுமநயினலுக்கு உள்஭ இமனபிம஦ உமபனாசிரினர்கள் கீழ்யருநாறு 

எடுத்துமபப்஧ர். அதம஦ சாஸ்திரினார் தன் உமபயில் குறிப்பிடுகி஫ார்.  

இ஭ம்பூபணர், “பநல் ஒத்தினுள் ஥ான்கு யமகப்஧ட்ட மசாற்கம஭யும் கூறிப்ப஧ாந்த 

மதால்காப்பின஦ார் அயற்றுள் முத஬ாயதாக உள்஭ ம஧னர்ச்மசால்லின் இ஬க்கணத்மத உணர்த்த 

இங்கு எடுத்துக்மகாண்டார்”
1
 என்கி஫ார்.  

பச஦ாயமபனர், “஥ான்கு மசாற்களுக்கும் புது இ஬க்கணம் உணர்த்தி, இவ்பயாத்தினுள் 

சி஫ப்பு இ஬க்கணம் உணர்த்துகி஫ார்”
2
 என்கி஫ார். ம஧னர்ச்மசால்லின் சி஫ப்பு இ஬க்கணம் 

பயற்றுமந உருபு ஏற்கும் என்஧து அயர் கருத்து.  

஥ச்சி஦ார்க்கினினர், ‘முன்஦ர் ஥ான்கு மசாற்கும் ம஧ாதுவி஬க்கணம் உணர்த்தி 

இப்ம஧ாதுவி஬க்கணம் கூறுகின்஫ ஒத்திம஦ அயற்றுடன் பசர்த்துக் கூறி஦ார். இவ்பயாத்து 

ம஧ாதுவி஬க்கணபந கூறினது ஆயிற்று’ என்கி஫ார்.  

மதய்யச்சிம஬னார், பநல் அவ்யழி மதாடர் கூறி, இனி பயற்றுமநத் மதாடர் கூறுகி஫ார்.  

பச஦ாயமபனர், இ஭ம்பூபணர் கருத்மத நறுத்து, ‘இவ்பயாத்து ம஧னர் இ஬க்கணம் 

உணர்த்துகி஫து’ என்கி஫ார். இதற்கு உமப எழுதும் சாஸ்திரினார் இ஭ம்பூபணர், பச஦ாயமபனர், 

஥ச்சி஦ார்க்கினினர் மூயர் கூறும்  உமபயும் ம஧ாருத்தநற்஫து என்றும், மதய்யச்சிம஬னார் கூறும் 

உமபபன மிகப் ம஧ாருந்தும் என்றும் கூறுகி஫ார்.  
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பயற்றுமந என்஧து ம஧னர்ப்ம஧ாரும஭ மசனப்஧டும஧ாருள் முதலின஦யற்ப஫ாடு 

பயறு஧டுத்தி உணர்த்துயது என்கி஫ பச஦ாயமபனர் கருத்மத சுப்பிபநணின சாஸ்திரினார் 

ஏற்கி஫ார். “பயற்றுமநப் ம஧ாருள் ‘காபகம்’ என்றும் பயற்றுமந உருபு ‘உ஧க்தி’ என்றும் 

அமமக்கப்ம஧றும். பயற்றுமநப்ம஧ாருளுக்கு அமடனா஭நாக வி஭ங்குயபத பயற்றுமந உருபு”
3
 

என்கி஫ார் சாஸ்திரினார்.  

முதல் பயற்றுமநக்கு உருபு இல்ம஬பன எனின் அதம஦ ‘உருவிலி உரு஧ன்’ எ஦ 

மநாழியின஬ார் மகாள்யர். முதல் பயற்றுமநதான் விளிபயற்றுமநனாக நாறுகி஫து.  

“மதால்காப்பினர் கா஬த்தில் இருயமக அமநப்புகள் இருந்த஦. ஒர் அமநப்பு 

பயற்றுமநகள் 7 என்றும் இன்ம஦ாரு அமநப்பு விளிபயற்றுமநபனாடு பசர்ந்து மநாத்தம் எட்டு 

பயற்றுமநகள் என்றும் இதம஦ தன் உமபயில் சாஸ்திரினார் குறிக்கி஫ார்.”
4 

பயற்றுமநகளின் ம஧னர்கம஭ச் மசால்லும்ம஧ாழுது மதால்காப்பினர்,  

“அமல ொம் 

தப஬ர் ஐ ஑டு கு 

இன் அது கண் விளி என்னும் ஈற்ம”
5
  

என்கி஫ார். இதற்கு உமப எழுதின மதய்யச்சிம஬னார், இந்நூற்஧ா 

பயற்றுமநகளின் உருபுகம஭யும் அமய ம஧னரின் ஈற்றில் யரும் என்஧மதயும் உணர்த்துகி஫து 

என்கி஫ார். உரும஧ மயத்பத பயற்றுமநகம஭த் மதால்காப்பினர் ம஧னரிடுகி஫ார் என்஫ 

மதய்யச்சிம஬னாரின் கருத்மத சாஸ்திரி ஆதரிக்கி஫ார்.  

 

எழுலொய் வலற்றும஫ : 

“..... 

எழுயாய் பயற்றுமந ம஧னர் பதான்று நிம஬பன”
6
 என்஧தன் மூ஬ம் 

மதாடர்நிம஬யில் பயற்றுமநகம஭த் மதால்காப்பினர் காண்கி஫ார் என்஧து அயர் கருத்து. பநலும், 

“பச஦ாயமபனர் கூறும் முதல் பயற்றுமநயின் உருபும் உணர்த்துகி஫து என்஧மதயும் 

ஆதரிக்கி஫ார்.”
7
 

 முதல் பயற்றுமநமனபன மதால்காப்பினர் எழுயாய் பயற்றுமந என்஧த஦ால் 

எமுயாய்க்குரின ஧னனிம஬கம஭ ஑ரு நூற்஧ாவில் குறிக்கி஫ார். 

“தபொருண்ம஫ சுட்டல் வி஬ங்வகொள் லரு ல் 

விமன நிமய உம஭த் ல் வினொவிற்கு ஏற்மல்  

பண்புதகொர லரு ல் தப஬ர் தகொர லரு ல் என்று  

அன்றி அமனத்தும் தப஬ர் ப஬னிமயவ஬”
8
  

஧னனிம஬ எத்தம஦ யமகப்஧டும் என்஧மத இந்நூற்஧ா உணர்த்துகி஫து என்கி஫ார் சாஸ்திரினார். 

“உருபுபனற்஫ல் ம஧னருக்கு இ஬க்கணநன்று"
9
 என்கி஫ார். ஏம஦னில் அவ்யாறு இருந்தால் ஑ரு 

மசால் உருபு  

ஏற்஫ பின் தான் ம஧னபாகும் என்஧து அயர் கருத்து. 

 “தப஬ரினொகி஬ த ொமகயு஫ொருரவல 

 ஬வ்வு முரி஬ லப்பொயொன”
10
  

இந்நூற்஧ாவிற்கு பச஦ாயமபனர் ம஧னரின் ஆகின மதாமகயும் எனும் உம்மநனால் 

ம஧னபபாடு ம஧னர் மதாக்க஦பய அன்றி ம஧னபபாடு விம஦ யந்து மதாக்க விம஦யி஦ாகின 

மதாமகயும் உ஭ என்கி஫ார். இபத கருத்மத ஥ச்சி஦ார்க்கினினரும் ஏற்கி஫ார். 

 ஆ஦ால் உமபனாசிரினர் ம஧னர் எவ்யாறு ஧னனிம஬ மகாள்ளுபநா அவ்யாறு 

மதாமகச்மசால்லும் மகாள்ளும் என்று உம்மநக்குப் ம஧ாருள் மகாள்கி஫ார். இபத கருத்மத 

மதய்யச்சிம஬னாபரும் ஏற்கி஫ார்.  

சாஸ்திரி உமபனாசிரினர், மதய்யச்சிம஬னார் கூறின கருத்மத இந்நூற்஧ாவின் கருத்தாக 

குறிப்பிடுகி஫ார்.  

“எவ்லயிற் தப஬ரும் தலளிப்படத் வ ொன்றி 

஬வ்வி஬ னிமய஬ல் த வ்வி த ன்ப”
11

 

 என்னும் நூற்஧ாவிற்கு பச஦ாயமபனர் ஧னனிம஬பகாடல் எ஦ ம஧ாருள் மகாண்ட஦ர். 

அதுபய இந்நூற்஧ாவிற்கு சி஫க்கும் என்கி஫ார். 'மூன்றிடத்துப் ம஧னரும் மசவிப்பு஬஦ாகத் 

பதான்றி நின்று ஧னனிம஬ பகாடல் மசவ்விதமதன்஧' எ஦ பச஦ாயமபனர். 'மூன்றிடத்து ம஧னரும் 
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மயளிப்஧டத்பதான்றி ஧னனிம஬ப்஧ட நிற்஫ல் மசவ்வினது” எ஦ மதய்யச்சிம஬னாரும் 

கூறுகின்஫஦ர். 

இ஭ம்பூபணர் ‘அவ்வினனிம஬னல்’ என்஧தற்கு ஧னனிம஬ப்஧ட நிற்஫ற்஫ன்மநயில் 

திரினாமந எ஦ ம஧ாருள் கூறி஦ார். 

 "உமபனாசிரினர் மகாண்ட கருத்மதக் மகாள்ளின் பதான்஫ா எழுயாய் உமடன முற்று 

விம஦யின் பிபபனாகம் ம஧஫ப்஧டாது. எ஦பய, பச஦ாயமபனர் மதய்யச்சிம஬னார் மகாள்மகபன 

சி஫க்கும்"
12

 என்கி஫ார் சாஸ்திரி.  

“தப஬ர்நிமயக் கிரவி கொயந் வ ொன்மொ 

த ொழினிமய ஑ட்டும் ஑ன்மயங்கமடவ஬”
13

 

என்஫நூற்஧ாவில் ம஧னர் நிம஬க் கி஭வி என்஧தற்கு இ஭ம்பூப஦ர், பச஦ாயமபனர், 

மதய்யச்சிம஬னார் ‘ம஧னர்ச்மசால்’ என்கின்஫஦ர். ஥ச்சி஦ார்க்கினினர் அதற்கு மசால்லும் ம஧னபது 

நிம஬யில் நிற்஫ம஬ உமடன ம஧னபாகினச் மசால்லும் எ஦ ம஧ாருள் மகாண்ட஦ர் 

இதற்கு உமப காணும் சாஸ்திரி "ம஧னர்ப்ம஧ாரும஭க் குறிக்கும் ம஧ாழுது ம஧னர்த் 

தன்மந அமடந்து அது ஧னனிம஬ மகாள்ளும் உரும஧யும் ஏற்கும்"
14

 எ஦க் கூறுகி஫ார்.  

“இபண்டாகுயபத ஐ எ஦ப்ம஧னரின பயற்றுமநக் கி஭வி”
15

 எ஦ மதாடங்கும் நூற்஧ாவிற்கு 

இ஭ம்பூபணர், இபண்டாம் பயற்றுமந ஏற்஫ மசால் விம஦, விம஦க்குறிப்பு ஆகின இபண்மடயும் 

த஦க்குத் பதான்றும் தி஫நாக உமடனது” என்஧ார். 

 

பிம வலற்றும஫கள் : 

 ஥ச்சி஦ார்க்கினினர் 'மசனப்஧டு ம஧ாரு஭ாய் அவ்பயற்றுமந உருபு ஏற்஫ச்மசால் 

பதான்றும்' என்கி஫ார். 'விம஦ என்஧தற்கு மசனல் எ஦வும், விம஦க்குறிப்பு என்஧தற்கு 

அவ்விம஦னால் குறிக்கப்ம஧றும் ம஧ாருள் எ஦வும் ம஧ாருள் மகாள்யார்.' பச஦ாயமபனர், 

மதய்யச்சிம஬னார் விம஦, விம஦க்குறிப்பு என்஧தற்கு மகாண்ட ம஧ாருள் சி஫ந்தது அன்று எ஦ 

இயபது கருத்மத சாஸ்திரி நறுக்கி஫ார். 

 "இந்நூற்஧ாவிற்கு ஥ச்சி஦ார்க்கினினர் கூறும் கருத்பத ம஧ாருத்தநா஦து என்று 

கூறுகி஫ார்."
16

  

“மூன்மொலது  

஑டு எனப் தப஬ரி஬ வலற்றும஫க் கிரவி  

விமனமு ல் கருவி அமன மு ற்மதுவல”
17
  

என்஫ நூற்஧ாவிற்கு "இ஭ம்பூபணர், பச஦ாயமபனர், ஥ச்சி஦ார்க்கினினர், மதய்யச்சிம஬னார் 

஥ால்யரும் ஑பப ம஧ாரும஭க் கூறுகி஫ார்கள் என்஧மத எடுத்துமபத்து அக்கருத்மதபன ஏற்கி஫ார் 

சாஸ்திரி."
18

 

"நொன்கொலவ  

கு எனப் தப஬ரி஬ வலற்றும஫க் கிரவி 

எப்தபொருரொயினுங் தகொள்ளும் அதுவல”
19

  

எனும் நூற்஧ாவிற்கு இ஭ம்பூபணர் கருத்மத ஆதரிக்கி஫ார். எப்ம஧ாரு஭ாயினும் என்஫ 

சூத்திபத்திற்குகூறினதால் மகாமட மூன்றிடத்திற்கும் யரும் என்஫ உமபனாசிரினரின் கருத்மத 

ஏற்கி஫ார். 

"ஏறொகுலவ  

கண்தெனப் தப஬ரி஬ வலற்றும஫க் கிரவி  

விமன த ய்யிடத்தி னியத்திற் கொயத்தி  

னமனலமகக் குறிப்பில் வ ொன்றும் அதுவல”
20

 

 என்஫ நூற்஧ாவிற்கு பச஦ாயமபனர் கருத்மத நட்டும் கூறி அது ம஧ாருந்துகி஫து என்கி஫ார். 

 "தன்னி஦ முடித்தல் என்஧து ஏம஦ பயற்றுமநச் மசாற்களும் அவ்யப் ம஧ாருட்கண் 

குறிப்பில் யழி அவ்யப்ம஧னர்க்கண் யாபாமந மகாள்க என்஫ பச஦ாயமபனர் கருத்மத நட்டும் 

கூறுகி஫ார்”
21

  

 

முடிவும஭  

பயற்றுமந இனலில் உள்஭ நூற்஧ாக்களுக்கு உமபனாசிரினர்களின் கருத்மதச் மசால்லி 

அயற்றின் கருத்துப் ம஧ாருத்தத்மத மதளிவு஧டுத்துயபதாடு, சி஬ இடங்களில் தாபந புதின 
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கருத்மதக் கூறுயதும் இயருமடன நுண்நாண் நுமமபு஬த்துக்குச் சான்஫ாக அமநகி஫து. 

உமபனாசிரினர்களின் கருத்மத மயறுநப஦ நறுக்காநல் அயர்கள் கூறின காபணத்மதயும் எடுத்துக் 

கூறி பின்஦ர் கருத்துக்களின் ம஧ாருத்தத்மத ஆய்யது இயர் உமபயின் ப஧ாக்காக அமநகி஫து. 

நுட்஧நாக ம஧ாருள் கூறும் இயர், மநாழியின் திட்டத்மதத் மதளியாக்குகி஫ார் 
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